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Chapter 8

Ukrainian Interlinear
Reference: Ukrainian Ogienko Bible

בַּיּ֣וֹם1
Того
H3117

הַה֗וּא
дня
H1931

ן נָתַ֞
віддав
H5414

לֶךְ הַמֶּ֤
цар
H4428

אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ֙
Ахашверош
H0325

ר לְאֶסְתֵּ֣
Естер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
цариці
H4436

אֶת־
—
H0853

ית בֵּ֥
дім

ן הָמָ֖
Амана
H2001

צֹרֵ֣ר
ворога

]היהודיים[
—
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֑
юдеїв
H3064

י וּמָרְדֳּכַ֗
а–Мордехай
H4782

בָּ֚א
прийшов
H0935

לִפְנֵי֣
перед
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

י־ כִּֽ
бо

הִגִּ֥ידָה
розповіла
H5046

ר אֶסְתֵּ֖
Естер
H0635

מַ֥ה
ким
H4100

הוּא־
він–був
H1931

הּ׃ לָֽ
для–неї

Того дня цар Ахашверо́ш віддав цариці Естер́і дім Га́мана, нена́висника юдеїв, а Мордеха́й став перед 
цареве обличчя, бо Естер́ виявила, хто́ він для неї.

סַר2 וַיָּ֨
І–зняв
H5493

לֶךְ הַמֶּ֜
цар
H4428

אֶת־
—
H0853

טַבַּעְתּ֗וֹ
персень–свій
H2885

ר אֲשֶׁ֤
який

עֱבִיר֙ הֶֽ
забрав

ן הָמָ֔ מֵֽ
від–Амана
H2001

יִּתְּנָהּ֖ וַֽ
і–віддав–його
H5414

לְמָרְדֳּכָי֑
Мордехаю
H4782

שֶׂם וַתָּ֧
і–поставила

ר אֶסְתֵּ֛
Естер
H0635

ת־ אֶֽ
—
H0853

מָרְדֳּכַ֖י
Мордехая
H4782

עַל־
над

ית בֵּ֥
домом

ן׃ הָמָֽ
Амана
H2001

פ
—

І зняв цар свого пер́сня, що забрав від Га́мана, та й дав його Мордеха́єві, а Естер́ настановила Мордехая над 
Гамановим домом.

וַתּ֣וֹסֶף3
І–знову
H3254

ר אֶסְתֵּ֗
Естер
H0635

וַתְּדַבֵּר֙
говорила
H1696

לִפְנֵי֣
перед
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
царем
H4428

ל וַתִּפֹּ֖
і–впала
H5307

לִפְנֵי֣
перед
H6440

רַגְלָי֑ו
ноги–його
H7272

בְךְּ וַתֵּ֣
і–плакала
H1058

וַתִּתְחַנֶּן־
і–благала

ל֗וֹ
його

עֲבִיר֙ לְהַֽ
відвернути

אֶת־
—
H0853

רָעַת֙
зло

הָמָן֣
Амана
H2001

י אֲגָגִ֔ הָֽ
аґаґітянина
H0091

וְאֵת֙
і
H0853

חֲשַׁבְתּ֔וֹ מַֽ
задум–його
H4284

ר אֲשֶׁ֥
який

ב חָשַׁ֖
задумав
H2803

עַל־
проти

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
юдеїв
H3064

І Естер́ далі говорила перед обличчям царя. І впала вона перед його ногами, і плакала та блага́ла його 
відвернути лихо аґаґ'янина Гамана та за́думи його, які задум́ував був на юдеїв.

וַיּ֤וֹשֶׁט4
І–простягнув
H3447

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
цар
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֔
до–Естер
H0635

אֵ֖ת
—
H0853

שַׁרְבִ֣ט
скіпетр
H8275

הַזָּהָב֑
золотий
H2091

קָם וַתָּ֣
і–підвелася

ר אֶסְתֵּ֔
Естер
H0635

ד תַּעֲמֹ֖ וַֽ
і–стала
H5975

לִפְנֵי֥
перед
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царем
H4428

І простягнув цар до Естер́и золоте бер́ло, а Естер́ устала й стала перед царев́им обличчям,
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תֹּאמֶר5 וַ֠
І–сказала
H0559

אִם־
якщо

עַל־
цареві

לֶךְ הַמֶּ֨
завгодно
H4428

ט֜וֹב
добре

וְאִם־
і–якщо

מָצָ֧אתִי
знайшла–я
H4672

חֵן֣
прихильність
H2580

יו לְפָנָ֗
перед–ним
H6440

ר וְכָשֵׁ֤
і–слушна
H3787

הַדָּבָר֙
справа–ця
H1697

לִפְנֵי֣
перед
H6440

לֶךְ הַמֶּ֔
царем
H4428

וְטוֹבָ֥ה
і–добра

אֲנִ֖י
я
H0589

בְּעֵינָי֑ו
в–очах–його

ב יִכָּתֵ֞
нехай–напишуть
H3789

יב לְהָשִׁ֣
щоб–відкликати
H7725

אֶת־
—
H0853

ים הַסְּפָרִ֗
листи

בֶת מַחֲשֶׁ֜
задуму
H4284

הָמָ֤ן
Амана
H2001

ן־ בֶּֽ
сина

הַמְּדָתָ֙א֙
Гаммедати
H4099

י הָאֲגָגִ֔
аґаґітянина
H0091

ר אֲשֶׁ֣
які

ב כָּתַ֗
написав
H3789

לְאַבֵּד֙
щоб–знищити
H0006

אֶת־
—
H0853

ים הַיְּהוּדִ֔
юдеїв
H3064

ר אֲשֶׁ֖
які–по

בְּכָל־
всіх
H3605

מְדִינ֥וֹת
областях
H4082

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

та й сказала: „Якщо це цареві вго́дне, й якщо знайшла́ я ласку перед обличчям його, і вгодна ця річ перед 
царевим обличчям та вгодна я в оча́х його, нехай буде написано, щоб були́ повер́нені ті листи́ за́думів 
аґаґ'янина Гамана, Гаммедатового сина, що написав був повигуб́лювати юдеїв, які є в царевих окруѓах.

י6 כִּ֠
Бо

אֵיכָכָה֤
якже

֙ אוּכַל
зможу–я
H3201

יתִי רָאִ֔ וְֽ
і–дивитимусь
H7200

בָּרָעָ֖ה
на–лихо

אֲשֶׁר־
яке

יִמְצָא֣
спіткає
H4672

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֑
народ–мій

יכָכָה֤ וְאֵֽ
і–якже

֙ אוּכַל
зможу–я
H3201

יתִי רָאִ֔ וְֽ
і–дивитимусь
H7200

ן בְּאָבְדַ֖
на–загибель
H0013

י׃ מוֹלַדְתִּֽ
роду–мого
H4138

ס
—

Бо як я могла б дивитися на лихо, що спітка́є наро́д мій, і як я могла б дивитися на заги́біль ро́ду свого́?“

אמֶר7 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

לֶךְ הַמֶּ֤
цар
H4428

אֲחַשְׁוֵרֹשׁ֙
Ахашверош
H0325

ר לְאֶסְתֵּ֣
Естер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
цариці
H4436

וּֽלְמָרְדֳּכַ֖י
і–Мордехаю
H4782

י הַיְּהוּדִ֑
юдею
H3064

הִנֵּ֨ה
ось
H2009

בֵית־
дім

ן הָמָ֜
Амана
H2001

נָתַ֣תִּי
я–віддав
H5414

ר לְאֶסְתֵּ֗
Естер
H0635

וְאֹתוֹ֙
а–його–самого
H0853

תָּל֣וּ
повісили
H8518

עַל־
на

ץ הָעֵ֔
шибениці
H6086

עַל֛
за–те

אֲשֶׁר־
що

שָׁלַ֥ח
підніс
H7971

יָד֖וֹ
руку–свою
H3027

]ביהודיים[
—
H3064

ים׃( )בַּיְּהוּדִֽ
на–юдеїв
H3064

І сказав цар Ахашверо́ш до цариці Естер́и та до юдея́нина Мордеха́я: „Ось я дав Естер́і дім Гамана, а його 
повісили на ши́бениці за те, що простя́г був руку свою на юдеїв.

אַתֶּם8 וְ֠
А–ви

כִּתְב֨וּ
напишіть
H3789

עַל־
про

ים הַיְּהוּדִ֜
юдеїв
H3064

כַּטּ֤וֹב
як–завгодно

ינֵיכֶם֙ בְּעֵֽ
в–очах–ваших

ם בְּשֵׁ֣
від–імені
H8034

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

וְחִתְמ֖וּ
і–запечатайте
H2856

עַת בְּטַבַּ֣
перснем
H2885

לֶךְ הַמֶּ֑
царя
H4428

י־ כִּֽ
бо

ב כְתָ֞
написане
H3791

אֲשֶׁר־
що

ב נִכְתָּ֣
написано
H3789

בְּשֵׁם־
від–імені
H8034

לֶךְ הַמֶּ֗
царя
H4428

וְנַחְתּ֛וֹם
і–запечатане
H2856

עַת בְּטַבַּ֥
перснем
H2885

לֶךְ הַמֶּ֖
царя
H4428

ין אֵ֥
неможливо
H0369

ׁיב׃ לְהָשִֽ
відкликати
H7725

А ви пишіть до юдеїв, як добре в ваших оча́х, в імені царя́, і припеча́тайте царськи́м пер́снем, бо листа́, що 
був написаний в імені царя та був припеча́таний царськи́м пер́снем, не можна відмінити“.
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וַיִּקָּרְא֣ו9ּ
І–покликано–було
H7121

י־ סֹפְרֵֽ
писарів

לֶךְ הַמֶּ֣
царя
H4428

עֵת־ בָּֽ
в–той
H6256

הִיא הַ֠
час
H1931

דֶשׁ בַּחֹ֨
у–місяці
H2320

י הַשְּׁלִישִׁ֜
третьому
H7992

הוּא־
тобто
H1931

דֶשׁ חֹ֣
місяці
H2320

ן סִיוָ֗
Сіван
H5510

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֣
двадцять
H7969

֮ וְעֶשְׂרִים
третього
H6242

֒ בּוֹ
дня

וַיִּכָּתֵ֣ב
і–написано–було
H3789

כָל־ כְּֽ
все–як
H3605

אֲשֶׁר־
як

צִוָּ֣ה
наказав
H6680

מָרְדֳּכַי֣
Мордехай
H4782

אֶל־
до
H0413

ים הַיְּהוּדִ֡
юдеїв
H3064

וְאֶל֣
і–до
H0413

ים־ הָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִֽ
сатрапів
H0323

וְהַפַּחוֹת֩
і–намісників
H6346

י וְשָׂרֵ֨
і–князів
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
областей
H4082

ר  ׀אֲשֶׁ֣
які–були

דּוּ מֵהֹ֣
від–Індії
H1912

וְעַד־
і–до
H5704

כּ֗וּשׁ
Куша

בַע שֶׁ֣
сто
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֤
двадцять
H6242

וּמֵאָה֙
і–сімома
H3967

מְדִינָ֔ה
областям
H4082

מְדִינָה֤
області
H4082

וּמְדִינָה֙
і–області
H4082

הּ כִּכְתָבָ֔
її–письмом
H3791

וְעַ֥ם
і–народу

וָעָ֖ם
і–народу

כִּלְשֹׁנ֑וֹ
його–мовою
H3956

ל־ וְאֶ֨
і–до
H0413

ים הַיְּהוּדִ֔
юдеїв
H3064

כִּכְתָבָ֖ם
їхнім–письмом
H3789

וְכִלְשׁוֹנָֽם׃
і–їхньою–мовою
H3956

І були покли́кані царські ́писарі ́того ча́су, місяця третього, — він місяць сіван, двадцять і третього дня в 
ньому, і було написане все, як наказав був Мордеха́й, до юдеїв, і до сатра́пів, і намісників, і зверхників округ, 
що від Году й аж до Кушу, — сто й двадцять і сім окруѓ, і до кожної окруѓи письмо́м її, і до кожного народу 
мовою його, та до юдеїв їхнім письмо́м та їхньою мовою.

ב10 וַיִּכְתֹּ֗
І–написав
H3789

בְּשֵׁם֙
від–імені
H8034

לֶךְ הַמֶּ֣
царя
H4428

שׁ אֲחַשְׁוֵרֹ֔
Ахашвероша
H0325

ם וַיַּחְתֹּ֖
і–запечатав
H2856

עַת בְּטַבַּ֣
перснем
H2885

לֶךְ הַמֶּ֑
царя
H4428

וַיִּשְׁלַח֣
і–розіслав
H7971

ים סְפָרִ֡
листи

בְּיַד֩
через
H3027

ים הָרָצִ֨
гонців
H7323

ים בַּסּוּסִ֜
на–конях

רֹכְבֵ֤י
верхових
H7392

הָרֶכֶ֙שׁ֙
на–скакунах
H7409

ים אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ הָֽ
царських
H0327

בְּנֵי֖
нащадках

ים׃ רַמָּכִֽ הָֽ
кобилиць
H7424

І понапи́сував він листи́ в імені царя Ахашвероша, і поприпеча́тував пер́снем царськи́м, і послав через 
гінців́ на ко́нях, які їздять на держа́вних ко́нях, ко́нях баски́х,

אֲשֶׁר11֩
що

ן נָתַ֨
дозволив
H5414

לֶךְ הַמֶּ֜
цар
H4428

ים  ׀לַיְּהוּדִ֣
юдеям
H3064

ר אֲשֶׁ֣
які–в

בְּכָל־
кожному
H3605

עִיר־
місті

יר וָעִ֗
і–місті

֮ לְהִקָּהֵל
зібратися
H6950

ד וְלַעֲמֹ֣
і–стати
H5975

עַל־
за

נַפְשָׁם֒
життя–своє
H5315

לְהַשְׁמִיד֩
знищити
H8045

ג וְלַהֲרֹ֨
і–вбити
H2026

ד וּלְאַבֵּ֜
і–згубити
H0006

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

יל חֵ֨
силу
H2428

עַם֧
народу

וּמְדִינָה֛
і–області
H4082

ים הַצָּרִ֥
які–ворогуватимуть

ם אֹתָ֖
їх
H0853

טַף֣
дітей
H2945

ים וְנָשִׁ֑
і–жінок
H0802

וּשְׁלָלָ֖ם
а–майно–їхнє
H7998

לָבֽוֹז׃
пограбувати
H0962

що цар дав право юдеям, які живуть у кожному місті, зібратися й стати за своє життя, ви́губити, забити та 
погубити всяке вій́сько наро́ду та окруѓи, що нена́видять їх, дітей та жінок, а здо́бич по них — розграбува́ти,

בְּי֣וֹם12
В–один
H3117

ד אֶחָ֔
день
H0259

בְּכָל־
по–всіх
H3605

מְדִינ֖וֹת
областях
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
царя
H4428

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
Ахашвероша
H0325

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֥
тринадцятого
H7969

ר עָשָׂ֛
тринадцятого
H6240

דֶשׁ לְחֹ֥
місяця
H2320

שְׁנֵים־
дванадцятого
H8147

ר עָשָׂ֖
дванадцятого
H6240

הוּא־
тобто
H1931

דֶשׁ חֹ֥
місяця
H2320

ר׃ אֲדָֽ
Адар
H0143

одно́го дня по всіх окруѓах царя Ахашвероша, — тринадцятого дня дванадцятого місяця, — він місяць ада́р.
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גֶן13 פַּתְשֶׁ֣
Копія

ב הַכְּתָ֗
указу
H3791

ן תֵֽ לְהִנָּ֤
щоб–було–видано
H5414

דָּת֙
як–закон
H1881

בְּכָל־
в–кожній
H3605

מְדִינָה֣
області
H4082

וּמְדִינָ֔ה
і–області
H4082

גָּל֖וּי
відкрито
H1540

לְכָל־
для–всіх
H3605

ים הָעַמִּ֑
народів

וְלִהְי֨וֹת
і–щоб–були
H1961

]היהודיים[
—
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֤
юдеї
H3064

]עתודים[
—
H6259

)עֲתִידִים֙(
готові
H6264

לַיּ֣וֹם
до–дня
H3117

הַזֶּ֔ה
цього
H2088

ם לְהִנָּקֵ֖
відомстити
H5358

ם׃ מֵאֹיְבֵיהֶֽ
ворогам–своїм
H0341

Відпис цього листа́ щоб був ви́даний, як зако́н, у кожній окрузі, по́сланий був відкри́тий для всіх наро́дів, і 
щоб юдеї були гото́ві на той день помсти́тися на своїх ворогах.

ים14 הָרָצִ֞
Гонці
H7323

רֹכְבֵ֤י
верхові
H7392

הָרֶכֶ֙שׁ֙
на–скакунах
H7409

ים אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ הָֽ
царських
H0327

יָֽצְא֛וּ
вийшли
H3318

ים מְבֹהָלִ֥
кваплячись
H0926

ים וּדְחוּפִ֖
і–поспішаючи
H1765

בִּדְבַר֣
за–наказом
H1697

לֶךְ הַמֶּ֑
царя
H4428

ת וְהַדָּ֥
і–указ
H1881

נִתְּנָה֖
було–видано
H5414

ן בְּשׁוּשַׁ֥
в–Сузах
H7800

ה׃ הַבִּירָֽ
столиці
H1002

פ
—

Гінці,́ що поїхали вер́хи на швидки́х конях, вийшли, приспіш́ені та піѓнані царськи́м словом. А цей нака́з був 
да́ний у за́мку Суз́и.

י15 וּמָרְדֳּכַ֞
А–Мордехай
H4782

׀יָצָא֣ 
вийшов
H3318

מִלִּפְנֵי֣
від
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
царя
H4428

בִּלְב֤וּשׁ
в–одязі
H3830

מַלְכוּת֙
царському
H4438

תְּכֵלֶ֣ת
блакитному
H8504

וָח֔וּר
і–білому
H2353

וַעֲטֶ֤רֶת
і–вінцем
H5850

זָהָב֙
золотим
H2091

ה גְּדוֹלָ֔
великим

יךְ וְתַכְרִ֥
і–мантією–з
H8509

בּ֖וּץ
вісону
H0948

וְאַרְגָּמָן֑
і–пурпуру
H0713

וְהָעִי֣ר
і–місто

ן שׁוּשָׁ֔
Сузи
H7800

צָהֲלָ֖ה
раділо

חָה׃ וְשָׂמֵֽ
і–веселилося
H8055

А Мордехай вийшов з-перед царев́ого обличчя в царській́ одежі, блакитній та білій, а на ньому велика 
золота корона та віссо́нний і пурпур́овий завій́. І місто Суз́и раділо та тішилося!

ים16 לַיְּהוּדִ֕
У–юдеїв
H3064

ה יְתָ֥ הָֽ
було
H1961

ה אוֹרָ֖
світло

וְשִׂמְחָה֑
і–радість
H8057

ן וְשָׂשֹׂ֖
і–веселощі
H8342

ר׃ וִיקָֽ
і–пошана
H3366

Юдеям було тоді світло, і радість, і веселість, і честь!

וּבְכָל־17
І–в–кожній
H3605

מְדִינָ֨ה
області
H4082

וּמְדִינָ֜ה
і–області
H4082

וּבְכָל־
і–в–кожному
H3605

עִי֣ר
місті

יר וָעִ֗
і–місті

מְקוֹם֙
місці
H4725

ר אֲשֶׁ֨
куди

דְּבַר־
слово
H1697

לֶךְ הַמֶּ֤
царя
H4428

וְדָתוֹ֙
і–указ–його
H1881

יעַ מַגִּ֔
доходило
H5060

שִׂמְחָ֤ה
радість
H8057

֙ וְשָׂשׂוֹן
і–веселощі
H8342

ים לַיְּהוּדִ֔
у–юдеїв
H3064

ה מִשְׁתֶּ֖
бенкет
H4960

וְי֣וֹם
і–день
H3117

ט֑וֹב
святковий

ים וְרַבִּ֞
і–багато

י עַמֵּ֤ מֵֽ
з–народів

הָאָרֶ֙ץ֙
землі
H0776

ים תְיַהֲדִ֔ מִֽ
приєднувалися–до–юдеїв
H3054

י־ כִּֽ
бо

נָפַ֥ל
напав
H5307

חַד־ פַּֽ
страх
H6343

ים הַיְּהוּדִ֖
перед–юдеями
H3064

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
на–них

І в кожній окруз́і та в кожному місті, куди досяга́є слово царя та зако́н його, була́ юдеям радість та веселість, 
бен́кет та свято! І багато-хто з наро́дів кра́ю стали юдея́ми, бо на них напав страх перед юдея́ми.
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